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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behandlet
og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2024 for Bio-Convert A/S.

The supervisory board and executive board have
today discussed and approved the annual report of
Bio-Convert A/S for the financial year 1 January -
31 December 2024.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med års-
regnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2024 og resulta-
tet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2024.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the company's financial position at
31 December 2024 and of the results of the
company's operations for the financial year 1
January - 31 December 2024.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattel-
se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-
ningen omhandler.

In our opinion, management's review includes a fair
review of the matters dealt with in the
management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Management recommends that the annual report
should be approved by the company in general
meeting.

Klampenborg, den 30. juni 2025
Klampenborg, 30 June 2025

Direktion
Executive board

Allan Traugott Wehnert

Bestyrelse
Supervisory board

Peter Severin Bach
formand
chairman

Christian Torben Hill-Madsen Henrik Rouf
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Bio-Convert A/S To the shareholder of Bio-Convert A/S

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Bio-Convert A/S
for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2024,
der omfatter anvendt regnskabspraksis, resultatop-
gørelse, balance, egenkapitalopgørelse og noter.
Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of Bio-
Convert A/S for the financial year 1 January - 31
December 2024, which comprise a summary of
significant accounting policies, income statement,
balance sheet, statement of changes in equity and
notes. The financial statements are prepared under
the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2024 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret
1. januar - 31. december 2024 i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the company's financial position at
31 December 2024 and of the results of the
company's operations for the financial year 1
January - 31 December 2024 in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de yd-
erligere krav, der er gældende i Danmark. Vores an-
svar ifølge disse standarder og krav er nærmere be-
skrevet i revisionspåtegningens afsnit “Revisors an-
svar for revisionen af årsregnskabet“. Vi er uaf-
hængige af selskabet i overensstemmelse med Inter-
national Ethics Standards Board for Accountants'
internationale retningslinjer for revisorers etiske
adfærd (IESBA’s Code) og de yderligere etiske
krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi har
opfyldt vores øvrige etiske forpligtelser i henhold til
disse krav og IESBA Code. Det er vores opfattelse,
at det opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og
egnet som grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and the
additional requirements applicable in Denmark. Our
responsibilities under those standards and
requirements are further described in the “Auditor's
responsibilities for the audit of the financial
statements” section of our report. We are
independent of the company in accordance with the
International Ethics Standards Board for
Accountants' Code of Ethics for Professional
Accountants (IESBA Code) and the additional
requirements applicable in Denmark, and we have
fulfilled our other ethical responsibilities in
accordance with these requirements and IESBA
Code. We believe that the audit evidence we have
obtained is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har
endvidere ansvaret for den interne kontrol, som led-
elsen anser for nødvendig for at udarbejde et års-
regnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements, that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial Statements
Act and for such internal control as management
determines is necessary to enable the preparation of
the financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-
svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte
driften, at oplyse om forhold vedrørende fortsat
drift, hvor dette er relevant, samt at udarbejde års-
regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-
sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ikke
har andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, management
is responsible for assessing the company's ability to
continue as a going concern, disclosing, as
applicable, matters related to going concern and
using the going concern basis of accounting in
preparing the financial statements unless
management either intends to liquidate the company
or to cease operations, or has no realistic alternative
but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor's responsibilities for the audit of the
financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om
årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-
ler fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en
konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau
af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-
sion, der udføres i overensstemmelse med interna-
tionale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gældende i Danmark, altid vil afdække
væsentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlin-
formationer kan opstå som følge af besvigelser eller
fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med
rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller sam-
let har indflydelse på de økonomiske beslutninger,
som regnskabsbrugerne træffer på grundlag af års-
regnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance
about whether the financial statements as a whole
are free from material misstatement, whether due to
fraud or error, and to issue an auditor's report that
includes our opinion. Reasonable assurance is a
high level of assurance, but is not a guarantee that
an audit conducted in accordance with ISAs and the
additional requirements applicable in Denmark will
always detect a material misstatement when it
exists. Misstatements can arise from fraud or error
and are considered material if, individually or in the
aggregate, they could reasonably be expected to
influence the economic decisions of users taken on
the basis of these financial statements.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Som led i en revision, der udføres i overensstem-
melse med internationale standarder om revision og
de yderligere krav, der er gældende i Danmark, fo-
retager vi faglige vurderinger og opretholder profes-
sionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with
ISAs and the additional requirements applicable in
Denmark, we exercise professional judgement and
maintain professional scepticism throughout the
audit. We also:

Identificerer og vurderer vi risikoen for væsent-
lig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl, udformer og
udfører revisionshandlinger som reaktion på dis-
se risici samt opnår revisionsbevis, der er til-
strækkeligt og egnet til at danne grundlag for
vores konklusion. Risikoen for ikke at opdage
væsentlig fejlinformation forårsaget af besvigel-
ser er højere end ved væsentlig fejlinformation
forårsaget af fejl, idet besvigelser kan omfatte
sammensværgelser, dokumentfalsk, bevidste
udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse af
intern kontrol.

Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to those
risks, and obtain audit evidence that is sufficient
and appropriate to provide a basis for our
opinion. The risk of not detecting a material
misstatement resulting from fraud is higher than
for one resulting from error as fraud may
involve collusion, forgery, intentional omissions,
misrepresentations, or the override of internal
control.

Opnår vi forståelse af den interne kontrol med
relevans for revisionen for at kunne udforme re-
visionshandlinger, der er passende efter omstæn-
dighederne, men ikke for at kunne udtrykke en
konklusion om effektiviteten af selskabets inter-
ne kontrol.

Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of the
company's internal control.

Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,
som er anvendt af ledelsen, er passende, samt
om de regnskabsmæssige skøn og tilknyttede op-
lysninger, som ledelsen har udarbejdet, er rimeli-
ge.

Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related disclosures
made by management.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af
årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincip-
pet om fortsat drift er passende, samt om der på
grundlag af det opnåede revisionsbevis er væ-
sentlig usikkerhed forbundet med begivenheder
eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl om
selskabets evne til at fortsætte driften. Hvis vi
konkluderer, at der er en væsentlig usikkerhed,
skal vi i vores revisionspåtegning gøre opmærk-
som på oplysninger herom i årsregnskabet eller,
hvis sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige,
modificere vores konklusion. Vores konklusioner
er baseret på det revisionsbevis, der er opnået
frem til datoen for vores revisionspåtegning.
Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog
medføre, at selskabet ikke længere kan fortsætte
driften.

Conclude on the appropriateness of
management's use of the going concern basis of
accounting in preparing the financial statements
and, based on the audit evidence obtained,
whether a material uncertainty exists related to
events or conditions that may cast significant
doubt on the company's ability to continue as a
going concern. If we conclude that a material
uncertainty exists, we are required to draw
attention in our auditor's report to the related
disclosures in the financial statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the audit
evidence obtained up to the date of our auditor's
report. However, future events or conditions
may cause the company to cease to continue as a
going concern.

Tager vi stilling til den samlede præsentation,
struktur og indhold af årsregnskabet, herunder
noteoplysningerne, samt om årsregnskabet
afspejler de underliggende transaktioner og
begivenheder på en sådan måde, at der gives et
retvisende billede heraf.

Evaluate the overall presentation, structure and
contents of the financial statements, including
the disclosures, and whether the financial
statements represent the underlying transactions
and events in a manner that gives a true and fair
view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæs-
sige placering af revisionen samt betydelige revisi-
onsmæssige observationer, herunder eventuelle be-
tydelige mangler i intern kontrol, som vi identifice-
rer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters, the
planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any significant
deficiencies in internal control that we identify
during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's
review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the financial statements does not
cover management's review, and we do not express
any form of assurance conclusion thereon.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er
væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller
vores viden opnået ved revisionen eller på anden
måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial
statements, our responsibility is to read
management's review and, in doing so, consider
whether management's review is materially
inconsistent with the financial statements or our
knowledge obtained during the audit, or otherwise
appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelses-
beretningen indeholder krævede oplysninger i hen-
hold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether management's review provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattel-
se, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke
fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesberetning-
en.

Based on the work we have performed, we conclude
that management's review is in accordance with the
financial statements and has been prepared in
accordance with the requirements of the Danish
Financial Statements Act. We did not identify any
material misstatement of management's review.

Hellerup, den 30. juni 2025
Hellerup, 30 June 2025
CVR-nr. 33 25 68 76
CVR no. 33 25 68 76

Søren Jonassen
Statsautoriseret revisor

State Authorised Public Accountant
mne18488
mne18488

Jamal Oliver Naveed Janjooa
Statsautoriseret revisor

State Authorised Public Accountant
mne49080
mne49080
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review

Selskabet har i årets løb ændret formål og
formålsparagraf og selskabets formål består ved
udgangen af regnskabsåret i udvikling i
farmaceutiske præparater indenfor Oral leukoplaki
og forhindre oral Cancer dannelse.

During the year, the Company decided to change its
strategic direction. The new objective of the
Company is to develop pharmaceutical drug for the
treatment of Oral Leukoplakia and the prevention of
oral cancer formation

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review 

Selskabets resultatopgørelse for 2024 udviser et
underskud på kr. 634.708, og selskabets balance pr.
31. december 2024 udviser en egenkapital på kr.
1.494.324.

The company's income statement for the year ended
31 December 2024 shows a loss of kr. 634.708,
and the balance sheet at 31 December 2024 shows
equity of kr. 1.494.324.

Selskabet igangsatte nye aktiviteter indenfor Oral
Cancer, der består af udvikling af et nyt lægemiddel
til behandling af oral leukoplaki. Dette opnås via en
ny proprietær mucoadhæsiv oral
plasterformulering, der leverer lægemidlet på en
måde, hvor der ikke er nogen systemisk absorption.
Behandlingen har derfor til formål, at enten fjerne
oral leukoplaki læsioner eller reducere den
ondartede konverteringsrate fra oral leukoplaki til
oral cancer. Lægemidlets effekt på oral cancer kan
potentielt forbedre den kirurgiske procedure, hvis
dette skulle vurderes nødvendigt for
cancerpatienten.

The company initiated new activities in the field of
Oral Cancer, which involves developing a new drug
for the treatment of Oral Leukoplakia. This is
achieved through a proprietary mucoadhesive oral
patch formulation that delivers the drug without any
systemic absorption. The aim of the treatment is
therefore to eliminate the lesions or to reduce the
malignant conversion rate of oral leukoplakia to
oral cancer. The effect on oral cancer may improve
the surgical removal procedure should this been
needed for the oral cancer patients.

Selskabets overordnede forretningsmodel er at
gennemføre et pilot effektivitetsstudie i patienter
med oral leukoplaki, hvorefter der vil blive søgt
indgået samarbejdsaftaler med større spillere i
Industrien.

The company's overall business model is to conduct
a pilot efficacy study in patients with oral
leukoplakia, after which it aims to establish
collaboration agreements with major industry
players.

Selskabet har sikret sig finansiering til
gennemførsel af pilotstudiet og udviklingsprojektet
forløber planmæssigt. 

The company has secured funding to carry out the
pilot study in patients, and the development project
is proceeding as planned.
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Ledelsesberetning
Management's review

Regnskabsmæssig behandling af udviklings-
projekter er forbundet med betydelig skøn og
usikkerhed. Ledelsen foretager løbende vurderinger
af projektets fremdrift og forud-sætningerne for
fortsat aktivering af udviklings-omkostninger. For
nærmere beskrivelse af denne usikkerhed og
anvendte regnskabsmæssige skøn henvises til note 3
"Usikkerhed ved indregning og måling".

The accounting treatment of development projects
involves significant estimates and uncertainty.
Management continuously assesses the progress of
the project and the conditions for continued
capitalization of development costs. For a more
detailed description of this uncertainty and the
accounting estimates applied, please refer to Note
3, "Uncertainty in Recognition and Measurement."

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet
efter regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after the end of the
financial year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruf-
fet begivenheder, som væsentligt vil kunne påvirke
selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet
date which could significantly affect the company's
financial position.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Bio-Convert A/S for 2024 er
aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens
bestemmelser for virksomheder i regnskabsklasse B
med tilvalg af regler fra regnskabsklasse C.

The annual report of Bio-Convert A/S for 2024 has
been prepared in accordance with the provisions of
the Danish Financial Statements Act applying to en-
terprises of reporting class B, as well as provisions
applying to reporting class C entities.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold
til sidste år.

The accounting policies applied are consistent with
those of last year.

Årsrapporten for 2024 er aflagt i kr. The annual report for 2024 is presented in kr.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med,
at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-
ringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I resul-
tatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkostninger,
herunder afskrivninger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement as
earned, including value adjustments of financial
assets and liabilities. All expenses, including
amortisation, depreciation and impairment losses,
are also recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,
at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selska-
bet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is
probable that future economic benefits will flow to
the company and the value of the asset can be
measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå
selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles pålide-
ligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when
it is probable that future economic benefits will
flow from the company and the value of the liability
can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-
telser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost
nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition, assets
and liabilities are measured as described below for
each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til a-
mortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-
stant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret kost-
pris opgøres som oprindelig kostpris med fradrag af
eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af den akku-
mulerede amortisering af forskellen mellem kostpris
og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are measured
at amortised cost using the effective interest
method. Amortised cost is calculated as the historic
cost less any installments and plus/less the
accumulated amortisation of the difference between
the cost and the nominal amount.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-
gelige tab og risici, der fremkommer, inden
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter
forhold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which occur
before the annual report is presented and which
confirm or invalidate matters existing at the balance
sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttotab Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabslo-
vens § 32, hvorefter selskabets omsætning ikke er
oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial
Statements Act, the company does not disclose its
revenue. 

Bruttotab er et sammendrag af andre eksterne om-
kostninger.

Gross profit reflects an aggregation of other
external expenses.

Andre eksterne omkostninger Other external costs

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostning-
er til administration, lokaler, mv.

Andre eksterne omkostninger include expenses
related to administration, premises, bad debts, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-
klusive feriepenge og pensioner samt andre omkost-
ninger til social sikring mv. til selskabets medarbej-
dere.

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as other
social security contributions, etc. made to the
entity's employees.

Af- og ned skriv nin ger Depreciation, amortisation and impairment

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-
skrivninger af immaterielle anlægsaktiver.

Depreciation, amortisation and impairment
comprise the year's depreciation, amortisation and
impairment of intangible assets.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regn-
skabsåret. Finansielle poster omfatter renteindtæg-
ter og -omkostninger, realiserede og urealiserede
kursgevinster og -tab vedrørende gæld og transak-
tioner i fremmed valuta mv.

Financial income and expenses are recognised in the
income statement at the amounts that relate to the
financial year. Net financials include interest
income and expenses, realised and unrealised
capital/exchange gains and losses on liabilities and
foreign currency transactions, etc.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Skat af årets resultat Skat af årets resultat

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabsskat
og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgø-
relsen med den del, der kan henføres til årets resul-
tat, og direkte i egenkapitalen med den del, der kan
henføres til posteringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current tax
charge for the year and changes in the deferred tax
charge, is recognised in the income statement as
regards the portion that relates to the profit/loss for
the year and directly in equity as regards the portion
that relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet

Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Udviklingsprojekter, patenter og licenser Development projects, patents and licences

Udviklingsomkostninger omfatter omkostninger, ga-
ger og afskrivninger, der direkte og indirekte kan
henføres til udviklingsaktiviteter. 

Development costs comprise costs, wages/salaries
and amortisation losses that are directly and
indirectly attributable to the company's development
activities.

Udviklingsprojekter, der er indregnet i balancen,
måles til kostpris med fradrag af akkumulerede af-
og nedskrivninger.

Developments projects recognised in the balance
sheet are measured at cost less accumulated
amortisation and impairment losses.

Efter færdiggørelsen af udviklingsarbejdet afskrives
udviklingsomkostninger lineært over den vurderede
økonomiske brugstid. Afskrivningsperioden udgør
sædvanligvis 5 år.

Following the completion of the development work,
development costs are amortised on a straight-line
basis over the estimated useful life. The
amortisation period is usually five years.

Renter af lån til at finansiere udviklingsprojekter i
udviklingsperioden indregnes ikke i kostprisen.

Interest on loans arranged to finance development
projects in the development period is not included in
the cost.

Øvrige udviklingsprojekter og -omkostninger
indregnes i resultatopgørelsen i det år, de afholdes.

Other development projects and development costs
are recognised in the income statement in the year in
which they are incurred.

Udviklingsprojekter under udførelse overføres til
færdiggjorte udviklingsprojekter, når aktivet er klar
til brug.

Development projects in progress are transferred to
completed development projects when the asset is
ready for use.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Patenter og licenser måles til kostpris med fradrag
af akkumulerede af- og nedskrivninger. Patenter af-
skrives lineært over den resterende patentperiode,
og licenser afskrives over aftaleperioden, dog mak-
simalt 8 år.

Patents and licences are measured at cost less
accumulated amortisation and impairment losses.
Patents are amortised on a straight-line basis over
the remaining patent period, and licences are
amortised over the term of the licence, however not
more than 8 years.

Fortjeneste og tab ved salg af udviklingsprojekter,
patenter og licenser opgøres som forskellen mellem
salgsprisen med fradrag af salgsomkostninger og
den regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet.
Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørelsen
under andre driftsindtægter, henholdsvis andre
driftsomkostninger.

Gains and losses on the disposal of development
projects, patents and licences are determined as the
difference between the selling price less costs to sell
and the carrying amount at the date of disposal.
Gains or losses are recognised in the income
statement as other operating income or other
operating expenses, respectively.

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og
materielle anlægsaktiver samt kapitalandele i datter-
virksomheder, associerede virksomheder og kapital-
interesser vurderes årligt for indikationer på værdi-
forringelse, ud over det som udtrykkes ved afskriv-
ning.

The carrying amount of intangible assets, items of
property, plant and equipment and investments in
subsidiaries, associates and participating interests is
tested annually for impairment, other than what is
reflected through normal amortisation and
depreciation.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse, fo-
retages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv eller
gruppe af aktiver. Der foretages nedskrivning til
genindvindingsværdien, hvis denne er lavere end
den regnskabsmæssige værdi.

Where there is evidence of impairment, an
impairment test is performed for each individual
asset or group of assets. Write-down is made to the
lower of the recoverable amount and the carrying
amount.

Genindvindingsværdi er den højeste værdi af kapi-
talværdi og salgsværdi fratrukket forventede om-
kostninger ved et salg. Kapitalværdien opgøres som
nutidsværdien af de forventede nettopengestrømme
fra anvendelse af aktivet eller aktivgruppen og for-
ventede nettopengestrømme ved salg af aktivet eller
aktivgruppen efter endt brugstid.

The recoverable amount is the higher of the net
present value and the value in use less expected
costs to sell. The net present value is determined as
the present value of the anticipated net cash flows
from the use of the asset or group of assets and the
anticipated net cash flows from the disposal of the
asset or group of assets after the end of their useful
life.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab,
hvor der vurderes at være indtruffet en objektiv in-
dikation på, at et tilgodehavende eller en portefølje
af tilgodehavender er værdiforringet. Hvis der fore-
ligger en objektiv indikation på, at et individuelt til-
godehavende er værdiforringet, foretages nedskriv-
ning på individuelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a group of
receivables is impaired. If there is objective
evidence that an individual receivable is impaired,
an impairment loss for that individual asset is
recognised.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter indestående i penge-
institutter.

Cash and cash equivalents comprise deposits at
banks.

Egenkapital Equity

Reserve for udviklingsomkostninger Reserve for development costs

I reserven indregnes et beløb svarende til aktiverede
udviklingsomkostninger. Reserven reduceres, i takt
med at udviklingsomkostninger afskrives.

An amount corresponding to capitalised
development costs is recognised in the reserve. The
reserve is reduced as development costs are
amortised.

Udbytte Dividends

Foreslået udbytte vises som en særskilt post under
egenkapitalen. Udbytte indregnes som en forpligtel-
se på tidspunktet for vedtagelse på generalforsam-
lingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate item
under equity. Dividends are recognised as a liability
when declared by the annual general meeting of
shareholders.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-
tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat af
årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af
tidligere års skattepligtige indkomster samt for be-
talte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivables
are recognised in the balance sheet as the estimated
tax on the taxable income for the year, adjusted for
tax on the taxable income for previous years and
tax paid on account.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-
skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og
forpligtelser opgjort på grundlag af den planlagte
anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af for-
pligtelsen. Udskudt skat måles til nettorealisations-
værdi.

Deferred tax is measured according to the liability
method in respect of temporary differences between
the carrying amount of assets and liabilities and
their tax base, calculated on the basis of the planned
use of the asset and settlement of the liability,
respectively. Deferred tax is measured at net
realisable value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgivning
vil være gældende, når den udskudte skat forventes
udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat som
følge af ændringer i skattesatser indregnes i resul-
tatopgørelsen bortset fra poster, der føres direkte på
egenkapitalen.

Deferred tax is measured according to the tax rules
and at the tax rates applicable in the respective
countries at the balance sheet date when the
deferred tax is expected to crystallise as current tax.
Deferred tax adjustments resulting from changes in
tax rates are recognised in the income statement,
with the exception of items taken directly to equity.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af
fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, må-
les til den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne
realiseres, enten ved udligning i skat af fremtidig
indtjening eller ved modregning i udskudte skatte-
forpligtelser inden for samme juridiske skatteenhed.
Eventuelle udskudte nettoskatteaktiver måles til
nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax base of tax
losses allowed for carry forward, are measured at
the value to which the asset is expected to be
realised, either as a set-off against tax on future
income or as a set-off against deferred tax liabilities
within the same legal tax entity. Any deferred net
tax assets are measured at net realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leveran-
dører, tilknyttede virksomheder samt anden gæld,
måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis
svarer til nominel værdi.

Liabilities, which include trade payables, payables
to group entities and other payables, are measured
at amortised cost, which is usually equivalent to
nominal value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved
første indregning til transaktionsdagens kurs. Valu-
takursdifferencer, der opstår mellem transaktions-
dagens kurs og kursen på betalingsdagen, indregnes
i resultatopgørelsen som en finansiel post. Hvis va-
lutainstrumenter anvendes til sikring af fremtidige
pengestrømme, indregnes urealiserede værdiregule-
ringer direkte på egenkapitalen i dagsværdireserven.

On initial recognition, foreign currency transactions
are translated applying the exchange rate at the
transaction date. Foreign exchange differences
arising between the exchange rates at the
transaction date and at the date of payment are
recognised in the income statement as financial
income or financial expenses. If foreign currency
instruments are considered cash flow hedges, any
unrealised value adjustments are taken directly to a
fair value reserve under ‘Equity’.

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta, om-
regnes til kursen på transaktionsdagen.

Fixed assets acquired in foreign currencies are
translated at the exchange rate at the transaction
date.
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Resultatopgørelse
1. januar - 31. december 2024
Income statement
1 January 2024 - 31 December 2024

Note 2024
kr.

2023
t.kr.

Bruttotab -619.175 -19
Gross profit

Personaleomkostninger 1 0 0
Personaleomkostninger

Resultat før af- og nedskrivninger -619.175 -19
Profit before depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger -12.180 0
Depreciation, amortisation and impairment

Resultat før finansielle poster -631.355 -19
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 1.832 0
Financial income

Finansielle omkostninger -5.185 0
Financial costs

Resultat før skat -634.708 -19
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 0 0
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -634.708 -19

Profit/loss for the year

Overført til reserve for udviklingsomkostninger 1.437.774 0
Overført til reserve for udviklingsomkostninger
Overført resultat -2.072.482 -19
Retained earnings

-634.708 -19
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Balance pr. 31. december 2024
Balance sheet at 31 December 2024

Note 2024
kr.

2023
t.kr.

Aktiver
Assets

Erhvervede patenter 21.320 0
Acquired patents
Udviklingsprojekter under udførelse 1.843.299 74
Development projects in progress

Immaterielle anlægsaktiver 2 1.864.619 74
Intangible assets

Anlægsaktiver i alt 1.864.619 74
Total non-current assets

Andre tilgodehavender 123.941 19
Other receivables

Tilgodehavender 123.941 19
Receivables

Likvide beholdninger 152.775 357
Bank

Omsætningsaktiver i alt 276.716 376
Current assets total

Aktiver i alt 2.141.335 450

Assets total
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Balance pr. 31. december 2024
Balance sheet at 31 December 2024

Note 2024
kr.

2023
t.kr.

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital 595.400 400
Share capital
Overkurs 1.687.600 50
Share premium account
Reserve for udviklingsomkostninger 1.437.774 0
Reserve for udviklingsomkostninger
Overført resultat -2.226.450 -131
Retained earnings

Egenkapital 1.494.324 319
Equity total

Leverandører af varer og tjenesteydelser 629.139 71
Trade payables

Anden gæld 17.872 60
Other debt

Kortfristede gældsforpligtelser 647.011 131
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 647.011 131
Debt total

Passiver i alt 2.141.335 450

Liabilities and equity total

Usikkerhed ved indregning og måling 3
Uncertainty in the recognition and measurement

Eventualforpligtelser 4
Contingent liabilities

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 5
Mortgages and collateral

18

T
hi

s 
do

cu
m

en
t h

as
 e

si
gn

at
ur

 A
gr

ee
m

en
t-

ID
: c

31
75

2y
ru

jX
25

26
82

33
4

T
hi

s 
do

cu
m

en
t h

as
 e

si
gn

at
ur

 A
gr

ee
m

en
t-

ID
: c

31
75

2y
ru

jX
25

26
82

33
4



Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

Virk-
somheds-

kapital Overkurs

Reserve for
udviklingso
mkostninger

Overført
resultat I alt

Share capital Share premium
account

Reserve for
development
expenditure

Retained
earnings

Total

Egenkapital 1. januar 2024 595.400 1.687.600 0 -130.748 2.152.252
Equity at 1 January 2024

Øvrige egenkapitalbevægelser 0 0 0 -23.220 -23.220
Other movements

Årets resultat 0 0 1.437.774 -2.072.482 -634.708
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2024 595.400 1.687.600 1.437.774 -2.226.450 1.494.324

Equity at 31 December 2024
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Noter
Notes

2024
kr.

2023
t.kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 39.901 0
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 524 0
Other social security costs

Overført til udviklingsomkostninger -40.425 0
Transferred to development costs

Antal heltidsbeskæftigede personer i gennemsnit 0 0
Number of fulltime employees on average
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Noter
Notes

2 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Erhvervede
patenter

Udviklingsproje
kter under
udførelse

Acquired patents Development
projects in
progress

Kostpris 1. januar 2024 33.500 73.800
Cost at 1 January 2024
Tilgang i årets løb 0 1.769.499
Additions for the year

Kostpris 31. december 2024 33.500 1.843.299
Cost at 31 December 2024

Af- og nedskrivninger 1. januar 2024 0 0
Impairment losses and amortisation at 1 January 2024
Årets afskrivninger 12.180 0
Amortisation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2024 12.180 0
Impairment losses and amortisation at 31 December 2024

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2024 21.320 1.843.299

Carrying amount at 31 December 2024

Aktiverede udviklingsomkostninger er afledt af omkostninger til konsulenter. Ledelsen vurderer løbende
værdien af aktiverne. Denne vurdering består af en række elementer, som dækker det fremtidige
markedspotentiale og business case i det enkelte projekt.
Capitalized development cost are derived form cost of consultents. The management continuosly performs
assessments of the value of the assets. This Assessment consists of af number of elements that covers the future
market potential and the business case of each projekt.
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3 Usikkerhed ved indregning og måling
Uncertainty in the recognition and measurement

Indregning og måling af udviklingsprojekter indebærer en vis grad af skøn og usikkerhed.
Udviklingsaktiviteter, herunder kliniske forsøg og regulatoriske godkendelsesprocesser, strækker sig
ofte over flere år og involverer væsentlige skøn fra ledelsens side, hvilket forstærker kompleksiteten og
behovet for ledelsesmæssige vurderinger.

Vurderingen af, hvorvidt betingelserne for aktivering af udviklingsomkostninger er opfyldt, baseres på
ledelsens forventninger til projektets tekniske gennemførlighed, dets fremtidige økonomiske afkast samt
tilgængelige ressourcer til færdiggørelse og markedsføring. Der er dog væsentlig usikkerhed forbundet
med at estimere sandsynligheden for regulatorisk godkendelse og efterfølgende kommerciel
levedygtighed. 

Disse skøn kan blive påvirket af ændringer i kliniske resultater, teknologisk udvikling,
konkurrencemæssige forhold, regulatoriske krav eller makroøkonomiske forhold, hvilket kan medføre
behov for nedskrivning af aktiverede udviklingsomkostninger.

Ledelsen vurderer løbende udviklingsprojekternes fremdrift og foretager nedskrivning, hvis de
regnskabsmæssige forudsætninger for fortsat indregning ikke længere er til stede.
The recognition and measurement of development projects involve a certain degree of judgment and
uncertainty.

Development activities, including clinical trials and regulatory approval processes, often extend over
several years and require significant management estimates, which increases complexity and the need for
critical assessments by management.

The evaluation of whether the criteria for capitalization of development costs are met is based on
management’s expectations regarding the project’s technical feasibility, its future economic benefits, and
the availability of resources to complete and commercialize the project. However, there is significant
uncertainty in estimating the probability of regulatory approval and subsequent commercial viability.

These estimates may be affected by changes in clinical outcomes, technological advancements, competitive
dynamics, regulatory requirements, or macroeconomic conditions, which may result in the need to impair
capitalized development costs.

Management continuously monitors the progress of development projects and recognizes impairments if the
accounting assumptions for continued recognition are no longer met.

4 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet har ingen eventualforpligtelser.
The company has no contingent liabilities.

5 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Mortgages and collateral

Selskabet har ingen pantsætninger eller sikkerhedsstillelser.
The company has no mortgages or collateral.
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  "agreementId_c31752yrujX252682334": "c31752yrujX252682334 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem og Dirigent)"

}








Proof of Signing For Christian Torben Hill-Madsen



This is the proof of signing on the order with Reference ID b36974kxMNN252682334.



Document Details



Created: 01-07-2025 13:08:47 UTC



Received: 01-07-2025 13:08:48 UTC



Signed: 02-07-2025 04:13:17 UTC



Signer Information



Name Christian Torben Hill-Madsen



Email chm@gkpartners.dk



IP Address 87.49.44.132:10001



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



090967356DC2B5976F41F0BD5CDDE3210D3542428837965B0E474879C441523B394B47C22C92B9 ¬  
DA47582EA5886A1D07AD67A5A891F2A42ACE6CF08AE5A41150











{

  "at_hash": "W--2QCWIMluyQTwLiFxqkA",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1751429561",

  "birthdate": "1966-02-28",

  "exp": "1751433162",

  "iat": "1751429562",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "d7949063-e5e7-4fd2-b498-7c126a9ea81e",

  "name": "Christian Torben Hill-Madsen",

  "nonce": "638870263292611700.MDJhYjcwYzktNGEzMy00MTkyLWI3YjctMzNjYzE0MWY2ZmQzN2I0MDRmNTItZTQ0Ni00ODRhLWJlZWEtZTgxY2VhOTg2N2Fm",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "bb9e4b73-d8f0-4f8d-a22a-6534f14b846a",

  "rat": "1751429534",

  "sid": "3393d4de-4a45-410c-a4ca-c4033d26a30b",

  "sub": "bb9e4b73-d8f0-4f8d-a22a-6534f14b846a",

  "transaction_id": "7f7d1a8d-bff5-43c6-8bab-6d6c5db8af4a",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-NDM4YmM3OTEtMzdkMS00MTE1LWJkMjktN2Q3YmNmM2U5YTkzfDAwMDAwMDA1fDViNWUyMTU2LTQ0MjMtNGQ3Ni04ZjVjLTA5NGRlZjM2YWEwYXwyNTI2ODIzMzQ=",

  "signedAtUtc": "2025-07-02T04:13:17.8200997Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (iPhone; CPU iPhone OS 18_5_0 like Mac OS X) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) CriOS/137.0.7151.107 Mobile/15E148 Safari/604.1",

  "signOrderIds": "252682334",

  "agreementId_32a810HjrQn252682334": "32a810HjrQn252682334 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_c31752yrujX252682334": "c31752yrujX252682334 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"

}








Proof of Signing For Peter Severin Bach



This is the proof of signing on the order with Reference ID b36974kxMNN252682334.



Document Details



Created: 01-07-2025 13:08:47 UTC



Received: 01-07-2025 13:08:49 UTC



Signed: 01-07-2025 13:54:04 UTC



Signer Information



Name Peter Severin Bach



Email ps@severin-partners.dk



IP Address 80.208.71.119:50798



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



F6530D36A4653CA92CBE30EBCA472A5DD37C9DD3919867B524E44B9B6E2912154AFC4F8CA7D2A8 ¬  
5AE391744669E78E5670E24D9FC3466C355BCB438275CB4216











{

  "at_hash": "XKOh5JjH7YrxNNNIvlFxng",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1751377398",

  "birthdate": "1963-08-18",

  "exp": "1751380999",

  "iat": "1751377399",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "d3751806-f908-4bc2-b75b-42366f97a4f5",

  "name": "Peter Severin Bach",

  "nonce": "638869741599811972.ZTZhMDc3MTUtMDQ3ZS00ODBkLWI4NjYtMWYxNDQxZTEyYWY2YWRjMWVjNmQtYTMyMy00MGFhLTk5NjEtMGM2OTYwNTJiYjc2",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "fe21e4f2-9c80-4a0b-9ce7-ffa127efe623",

  "rat": "1751377366",

  "sid": "d17a0aa5-01c3-479a-a861-c12cf25eee0a",

  "sub": "fe21e4f2-9c80-4a0b-9ce7-ffa127efe623",

  "transaction_id": "354f1b3d-9f54-43de-b03f-4a69a68b5c10",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitId",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-NDM4YmM3OTEtMzdkMS00MTE1LWJkMjktN2Q3YmNmM2U5YTkzfDAwMDAwMDA2fDc4NjU1ZWE0LTBhODAtNGEyNi1hMDhmLTZhZTYyNjZiOGNmN3wyNTI2ODIzMzQ=",

  "signedAtUtc": "2025-07-01T13:54:03.8434437Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Macintosh; Intel Mac OS X 10_15_7) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/137.0.0.0 Safari/537.36 Edg/137.0.0.0",

  "signOrderIds": "252682334",

  "agreementId_32a810HjrQn252682334": "32a810HjrQn252682334 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesformand)",

  "agreementId_c31752yrujX252682334": "c31752yrujX252682334 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesformand)"

}
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